
Глава 31 - Пикник в жаркий день. Часть - 1

 

Он аккуратно положил руку Эбигейл на место. Она безмятежно спала, как ребенок.

 

Сабелиан укрыл её, натянув одеяло до самой шеи Эбигейл. Затем он тихо прошептал над её
спящим лицом:

- Спокойной ночи, моя королева.»

 

Прошептав тихое пожелание, которое Эбигейл не услышала, Сабелиан покинул её комнату. Он
не знал, что его лицо было красным от смущения.

 

***

 

Солнечный свет падал на головы молодых дам. Оборчатые ленты их платьев благоговейно
поблескивали на солнце.

 

Молодые дамы сидели в тени большого дерева и обмахивались веерами. Было как обычно
жарко, но выражение лиц молодых дам было бодрым и радостным.

 

Когда подул ветер, платья-сорочки дам, слегка затрепетали.

 

Их голоса и смех распространялись по округе.



 

- Янгэй, как Вам новое платье-сорочка?»,- спросила одна из дам.

 

- Это очень интересное платье, оно мне очень нравится, теперь я не могу носить никаких
других платьев.»,- ответила Янгэй.

 

Дамы понимающе кивнули, все, кто сидели сейчас под деревом, были одеты в платье-сорочку.

 

После международного фестиваля, в социальных кругах появилась новая тенденция. Это было
платье-сорочка.

 

Эбигейл, как и обещала, подарила молодым дамам по одному такому платью. Молодые дамы
сразу же влюбились в эти платья, ведь прежде они никогда ничего подобного не носили.

 

Как объясняла ранее Бланш, эти платья были лёгкими и удобными, а также хорошо дышали и в
них было не так жарко. Невинный дизайн также стимулировал симпатию в сердцах юных дам.

 

По мере распространения популярности платьев-сорочек, другие дамы начали посещать
торговцев и приобретать у них эти платья.

 

Красота, удобство, творение самой королевы, эти и многие другие достоинства поднимали
статус платьев в глазах дам всех возрастов. Нарядные платья захватили социальный мир под
прозвищем «Королевские платья».

 



- Но, тем не менее, я думаю, что самое красивое королевское платье у Вас. Я завидую Вам,
Уэйтли.»,- сказала Янгэй.

 

Молодые дамы посмотрели на леди Уэйтли. Королева подарила им платья разных фасонов, и по
мнению дам среди них самое красивое платье досталось ей. Уэйтли подняла голову и
самодовольно улыбнулась.

 

- Я тоже так думаю. Я попросила одну знакомую портниху сшить подобное платье, но она не
смогла в полной мере повторить платье королевы, должно быть это очень сложно сделать...»,-
сказала одна из дам.

 

Трудно сказать точно, но мелкие украшения и детали платьев, стиль, всё это сильно
отличалось от любых других платьев, и было сложно воспроизвести нечто подобное.

 

Янгэй блеснула глазами и заговорила:

- Я была очень удивлена таким подарком от королевы. Она сделала нам такие замечательные
подарки просто так. Если не обращать внимания на слухи, она, кажется, очень добрый
человек.»

 

Уэйтли кивнула. Затем она заговорила немного взволнованным тоном:

- Совершенно верно. Но, честно говоря, сначала я была сильно напугана, но госпожа Эбигейл
оказалась очень дружелюбной. Принцесса Бланш тоже очень мила и общительна.»

 

- Да. А как вам платья принцессы Бланш и госпожи Эбигейл? Мне кажется они были просто
великолепны, они были вне конкуренции и совершенно особенны, и так здорово сочетались
между собой, а их танец, словно два ангела спустились с небес к простым смертным.»,- сказала
одна из дам.



 

- Да. Их танец был прекрасен. А как она танцевала с Его Величеством… Я никогда такого не
видела…»,- сказала другая дама.

 

- А вы видели, как Карин...»,- начала было говорить одна из дам, но она так и не закончила
говорить. Это было потому, что Янгэй, которая сидела рядом с ней, ткнула её локтем в бок.

 

Все дамы повернулись и посмотрели в одну сторону. Кто-то медленно шел в их направлении.
Это были другие молодые дамы, которые разговаривали о чём-то по-французски.

 

Той, что шла немного впереди остальных, была Карин. У неё было благородное выражение
лица, она явно чувствовала превосходство над остальными. Молодые дамы, которые сидели в
тени дерева поднялись со своих мест.

 

- Присаживайтесь, Карин. Вам удобно?»,- спросила одна из дам.

 

- Да, всё хорошо.»,- ответила Карин обмахиваясь красивым веером.

 

Она осторожно села на покрывало, которое лежало на земле. Поскольку её громоздкое платье
было широким, она заняла сразу три места, просто сев.

 

Вновь прибывшим дамам, следовавшим за ней, едва хватило места чтобы сесть рядом. Молодые
дамы, прибывшие первыми, обратили внимание на их замученные лица.

 



- Карин, не хотите ли? Бутерброды с икрой, очень вкусная закуска…»,- предложила одна из
дам.

 

- Я ненавижу икру больше всего на свете!»,- резким тоном воскликнула Карин, затем почти
сразу же продолжила:

- Если вы будите есть одну икру, вы можете заработать себе крапивницу, так что уберите её.
Прямо сейчас!»

 

«Почему Карин так ненавидит икру?»,- подумала про себя Янгэй, и тихонько закрыла корзинку
для пикника, не задавая больше никаких вопросов.

 

В отличии от других дам, лицо Карин было красным из-за жаркой погоды. Всё из-за того, что
на ней было одно из её платьев, а на других дамах, кроме тех что пришли с ней, были
королевские платья-сорочки. Она легонько кашлянула, окинула взглядом молодых дам и
заговорила:

- Пикник в такую жаркую погоду... Не лучше ли нам зайти внутрь?»

 

 - Да, сегодня жарковато, но Карин, Вам было бы намного прохладнее, если бы вы носили
платье-сорочку.»,- сказала одна из дам.

 

Дама говорила без особого скрытого смысла. Глаза Карин в этот момент ожесточились, и стали
очень остры, одновременно с этим она пыталась охладиться, обмахиваясь большим веером.

 

- Неважно, насколько вам жарко, вы не можете позволять себе ходить голыми, поэтому
надевать такие платья, это всё равно что надевать ночные пижамы…»,- сказав это Карин
рассмеялась, затем добавила:



- Это выглядит вульгарно…»

 

Все интимные части молодых дам в платьях-сорочках были закрыты. Среди молодых дам в
платьях-сорочках так же была та, которая, как и Карин могла похвастаться своими
выделяющимися формами, Янгэй, но даже её прелести не были видны.

 

Но никто не посмел сделать ей этого замечания. Карин, любимица влиятельного герцога
Стока. Если бы хоть одна из дам посмела сделать ей подобное замечание, у неё однозначно в
скором времени появились бы проблемы.

 

Пока дамы молчали, Карин продолжила говорить:

- Благородные леди обязаны вести себя достойно. Если вы ищете удобство, а не элегантность,
вас ничто не отличает от обычных людей. Не так ли?»

 

- Да, Вы правы.»

- Верно.»

- Вы пример благородной леди.»,- поддакивали дамы.

 

Молодые дамы пришедшие с ней, так же были одеты в свои привычные платья. Пока Карин
говорила, тем временем они мучились от жары и потели.

 

Карин тоже было очень жарко и дышалось с трудом, но она старалась не показывать этого и
держалась изо всех сил. Вскоре она сказала, что устала от разговоров и подумывала о том,
чтобы уйти в более прохладное место.



 

 

 

***
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